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POD®EPAT

Ctpykrypa | adbeM AblIOMHAlN mpanbl. J[prmuiomHas npamna: 97 cr., 4
riaBbl, 64 pacypcsl, 2 qanatki.

Kuaruasbis ciioBbl: DPA3SEAJIATI3M, ®PASEAJIATTUHASA AJ3IHKA,
®YHKIBISHABAHHE  ®PA3EAJIATI3MAY, BA3ABBISI  DMOIIBII,
KJIACI®IKAILIBIS BABABBIX SMOLIBIN.

AO'eKT nacienaBaHHsi: gpaseanaridyHblsa aa3iHKI 3 KaMIIaHEHTaM 0a3aBbhIX
AMOTIBIN y paHITy3CcKai 1 Oemapyckaid MOBax.

IIpagMer nacienaBaHHsi: CTPYKTypa 1 (PyHKIIbIIHaBaHHE (pa3easariuHbIX
an3iHak (ppaHiry3ckail 1 6enapyckail MOy 3 KaMnaHeHTaM 0a3aBbIX IMOIIBIM.

MbsTa gaciexaBaHHS: BbISBILD CIEUBI(PIKY pAIP33€HTALbI 0a3aBbIX SMOLBIHA
y dpaseanariunbix aa3iHKax (paHily3ckaii i Oenapyckaii Moy.

Meraabl [aacjielaBaHHA: CyNacTayJsIbHBI METaJ, JIHIBICTBIYHBI 1
KyJbTypalariuibl aHaii3 (¢pa3eajariuHblX ajJ3iHaK, KOJbKACHbI METaj, LAJsABas
BbIOapKa, Kiaci(iKampls.

ATpbIMaHbIA BbIHIKI 1 iX HaBi3Ha. HaBi3Ha mnpankl aOyMoyieHa ThIM, IITO
YV Jman3eHbIM JlaciefaBaHHI PaBE3€Hbl NapayHajJbHbl aHaI3 AMAaThIYHBIX
dbpazeanarizmay ¢paniry3ckaid 1 0enmapyckaid MOy 1 1X acalbIATBIVHBIX Tanéy, a
Takcama aHaii3 (yHKUbITHaBaHHS (paHIy3cKixX ¢pa3eanarizmay y Takcrax CMI.

JlakjagHacb MAaTIpbIsIay | BLIHIKAY IbINJIOMHAN mpanbl. ['3Tas padora
3'synsiena  caMacTOMHBIM  Jlaclie/laBaHHEM, JaKJIaJHACIh BBIHIKAY sKOra
nanBsipkKaelliia HaByKkoBa adrpyHTaBaHail METOJIbIKAM aciielaBaHHS.

Bobiacubs  mMarysiMara = NpakThblYHAra  NpbIMsHeHHsl.  BpIHIKI
JacieiaBaHHsl MOTYIlb 3HANCLI IPBIMSIHEHHE ¥ JIEKIBIMHBIX Kypcax Ia JEKCIKaNIorii
1 ¢ppazeanorii (ppaHIy3CKail MOBBI, Ha 3aHATKax na QpaHily3ckail MOBe, a Takcama ¥y
KypCaBbIM 1 IBITUIOMHBIM ITPA€KTABAHHI.



PE®EPAT

CTpykTypa M 00beM TUIJIOMHON padoTwl. /lumiomuas padota: 97 cr., 4
IJ1aBbl, 64 pecypchl, 2 TPUIOKEHUS.

KaoueBbie caoBa. DOPA3EOJIOITU3M, ®PA3EOJIOIMYECKAA
EJIVMHUIIA, ®YHKIIMOHUPOBAHUE ®PA3EOJIOITM3MOB, BA3OBbIE
SMOINH, KITACCUDPUKAITUA BA3OBBIX SMOITUN.

O0bekT wucciaeaoBaHuA: (HPA3CONOTUYECKUE EIUHUIBI C KOMIOHEHTOM
0a30BBIX AMOIIHMI BO (PpaHITy3CKOM B OETTOPYCCKOM SI3bIKAX.

IIpeamer HCCJIeI0BAHMS ! CTPYKTypa u (GYHKIIMOHUPOBAHUE
dbpazeosortueckux €AUHUI] (PpaHIly3cKOro U OEJIIOPYCCKOrO  SI3BIKOB €
KOMITOHEHTOM 0a30BBIX YMOIIHH.

Heab wuccienoBaHusi: BBISIBUTH CHEUUM(UKY peNpe3eHTalu 0a30BbIX
AMOIMI BO (Ppa3eosiornyeckux eIuHUIaX PpaHIly3CKOTro U OEJI0PYyCCKOro S3bIKOB.

MeToabl HCCIEeI0BAHUSI: CONOCTABUTEIBHBIA METOJ, JMHIBUCTUYECKUMN U
KyJIbTYPOJIOTHYECKUN aHamu3 (Ppa3eoIOTHUCCKUX CIWHHII, KOJIWYECTBCHHBIN
METO/I, 1eJieBas BRIOOpKa, KiaccuduKaius.

IMosryuyeHHble pe3yabTaThl M X HOBU3HA. HoBH3HA paboThl 00ycinoBieHa
TEM, 4YTO B JIaHHOM UCCJICIOBAaHWHM TIIPOBEJICH CPaBHUTEIBHBIA aHAIU3
AMOLIMOHAIBHBIX (HPa3eooTu3MOB (DPAHITY3CKOTO M OEJIOPYCCKOTO SI3BIKOB U X
aCCOIMATHBHBIX TIOJIeH, a Takke aHanmu3 (QYHKIIMOHUPOBAHUS (PPAHITY3CKUX
¢dbpazeosoruzmoB B Tekctax CMU.

JlocTOBepHOCTL MATEPHAJIOB M Pe3yJbTATOB AMILIOMHON pPadoOTHI.
Hactosmas paboTa sIBIS€TCS CaMOCTOSATEIBHBIM HCCIIEIOBAaHUEM, TOCTOBEPHOCTH
pe3yabTaTOB KOTOPOTO TMOATBEPKAACTCS HAy4YHO OOOCHOBAHHOW METOJMKON
UCCJIEIOBAHUS.

Ob0s1acTh  BO3MOKHOTO TPAKTHYECKOI0 TMPUMEHeHusi. Pe3ynbrarsl
WCCJICTIOBAHMS MOTYT HAaWTH IPUMEHEHHUE B JICKITMOHHBIX Kypcax IO JIEKCHKOJIOTHH
u ¢pazeosoruu (GpaHIy3CKOTO $3bIKa, a TAKXKE B KypCOBOM M JIUILIOMHOM
MIPOCKTUPOBAHHH.



SUMMARY

Structure and scope of the diploma work. The graduate work consists of 97
pages, 4 chapters, 64 references, 2 annexes.

Key  words: PHRASEOLOGY, PHRASEOLOGICAL  UNIT,
FUNCTIONING OF PHRASEOLOGICAL UNITS, BASIC EMOTIONS,
CLASSIFICATION OF BASIC EMOTIONS.

The object of research: phraseological units with a component of basic
emotions in French and Belarusian.

The subject of research: the structure and functioning of phraseological units
of French and Belarusian languages with a component of basic emotions.

The purpose of the research is to identify the specifics of the representation
of basic emotions in phraseological units of the French and Belarusian languages.

Methods of research: comparative method, linguistic and cultural analysis
of phraseological units, quantitative method, target sample, classification.

The results of the work and their novelty. The novelty of the work is due to
the fact that in this study a comparative analysis of the emotional phraseological
units of the French and Belarusian languages and their associative fields, as well as
an analysis of the functioning of French phraseological units in media texts, was
carried out.

Authenticity of the materials and the results of the diploma work. This
work is an independent research, the reliability of the results of which is confirmed
by a scientifically based research methodology.

Recommendations of the usage. The results of the research can be used in
lecture courses on the lexicology and phraseology of the French language, as well
as in course and diploma design.



